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827 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI
conciliabitur, tunc magis petita concedet, com tu per
teipsum rogaveris, cum puram adhibueris mentem,
cum vigilem rationem, cum non perfunctorie oraveris,
qjuod Agunt multi, quorum lingua oratiouis verba pro-
fert, mens autem sepe in domo, in foro, in viis per-
vagatur. Hoc vero totum est diaboli machinamentum.
Quia enim novit nos illo tempore posse veniam pec-
catorum consequi ', volens nobis orationis portum
obstruere, illo tempore insurgit, mentem a verbis
depellens et amovens, ut damnum potius quam lu-
crum referentes abeamus, Hee itaque cum scias ,
homo, cum ad Deum accesseris, cogita ad quem ac-
cedas : suflicitque ibi ad vigilantiam, fides ejus a
q 0 gratiam exspectas. Respice in cxjum , et cogita
quem alloquaris. Si cnim quis hominemn alloquens,
humanis  honoribus tantillum sublimem , etiamsi
ompium negligen:issimus sit, omnino tamen scipsum
oxcilat, ¢t mentem vigilare jubet : multo magis sj
cogitemus nos cum angelorum Domino collo:jui, hine
idoncum attentionis argumentuin sumemus. Quod si

* Alii : Quin enim novit illo tempore cum Leo conversars-
Pposs¢ el veniam peccalorum consequi. }

ARCHIEP. CONSTANTINOP, 593

et alia methodus aperienda sit, qua poterimus hane
segnitiern depellere, boc dixcrim. Sxpe cumpleta
orativne, nec auditis iis qua diccbamus, discessimus.
Si ergo illud cogitemus, stalim orationem resuma-
maus ; si illud ipsum iterum conlingal, eliam ter et
quater ipsam repelamus, neque prins ab oratione
discedamus, donec illam totam vigili mente prot :leri-
mus. Si hoc senserit diabolus, nempe nos non prius
discedere, quamillam studinse ct vigili animo protute~
rimus, ab insidiis demum abscedet ; sciens sibi nikit
amplius per insidias suas profuturum, quam quod nos
cogat sxpe eamdem orationcm repetere. Multa, dilecti,
quolidie vulnera accipimus a domesticis, ab extraneis,
in foro, domi, a publicis negotiis, a privatis, a viei-
nis, ab amicis. Omnibus illis vulneribus remedia
adhibeamus orationis tempore. Potest enim Deus,
si vigili mente, ardenti animo, ferventique couscien-
lia accesserimus, et veniam pelierimus, omnium no-
bis delictosum veniam concedere : quam  wiinam
omnes conscquamur, gratia et beniguitate Doming
nostii Jesu Christi, quicum Patri gloria cum sancie
Spiriw, in sccula seculorum, Awen. .

DUBIA OPUSCULA.

MONITUM

Hanc homillam primus edidit Joannes Baptista Cotelerius anno 1661, in-f°, p. 41, estque ilta pauto me~

lioris note, quam alia in Psalmum sextum quam primam edidit ipse Cotelerius. Vix tamen crediderina

esse verum Chrysostomi fetum : nam scriptor iste nimis est jejunus : exclamationibus tamen et interro-

gationibus abundans, ac nescio quid olet peregrinum. Tillemontius, subdubitans tamen, illam inter

Cp——

EJUSDEM - -

N DAVIDEM REGEM, ET PAULUM APOSTOLUM, DE POENITENTIA :

ET IN VARIA DICT4 PSALMA-

§TE, QUE AD CHRISTI FINEM PERTINENT : ET QUQOD NON DEBEMUS DESPERARE DE SALUTE

NOSTRA (a).

Modo audiistis hymnorum scriptorem Davidem cla-
mantem : 2. Miserere mei, Deus , secundum magnam
wisericordiam tuam : et secundum multitudinem mise-"
rationsm {uarum dele iniquitatem meam (Psal. 50). Et
iterum, 42. Cor mundum crea in me, Deus, el spiritum
reclum innova in visceribus meis, David clamal. Quare’
autem propheta dicit, Miserere mei, Deus, secundun
magnam wisericordiam tuam? Quia ubi misericordia,’
ibi salus est expers disquisitionis : ubi misericordia,’

() Cotlata cum Owloboniane Codice R. [fl. 28, qui est
cimi sacull, .

judicium non sedet : ubi misericordia,_rationes non
reposcuntur. Semel misericordiam consequi cupio :
ab infirmitate me libera. Et cur David clamat, Cor
mundum crea in me, Deus? Qui tot prxcclara facinora
gesserat, qui trop:ea erexerat, qui Goliathum inter-
fecerat, et leonem suffocaverat, qui et tantam habebat
libertatem Spiritns sancti, ille dicit : Miserere mei,
Deus, secundum magnam misericordiam tuam : et se.
cundum multitudinem miserationum tuarum dele iniqni-
tatem meam. Cum essem homo agricola, regem me
ft{cisli i regem factum, prophetam constitvis'i - in
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bello ut vincerem effecisti, enm Golisthum non natu-
rali corporis vi, sed virtute fidei prostravi : purpnra
smicivisti nie : alium e regno ejeeist , et me in illios
locum substituisti : nihi opes dedisti. 6. Ut justifice-
ris in sermonibus fuis, et vincas cum judicaris. Quwe
vetera feceral peccatum, renovavit gratia. Et quid
pro his dederis , o propheta ? 45. Docebo iniquos vias
tuds, et impii ad te convertentur. Omillit commemo-
rare regnam , et prophetiam dicit. Me tanto honore
affecisti, ut Filism twuem mihi revelaris ac nolum

fuceris. Didici te habere Filium natum de muliere.’

€ognovi te habere qui tecum in eodem Lhrono sedeat.
Orbi terraram nuntiavi crucem, sepulturam, descen~
sum, resurrectionem. Dixi ejasdem Filii tui tribunal :
dixi gentium salntem : dixi apostolorum delectom,
dixi Judxrorum dcjectionem, dixi Ecclesiz vocatio-
wem ¢ dixi virginum chorum , dixi sedem a dextris.
8. krce exum incerta el occulla sapientic (u@ mani-
festasti maki. EA ubi hze manifestavit? Audi prophe-
tam cumdem logwentem de Christi ¢ exlo descen-
su 2 K1 descendet sicut pluvia in vellus (Psal. 4. 6).
Quia advenit Filiue Dei, non ita venit, ul quate-
ret orbem, mec ut fulgura emilleret, nec ut fulmina
cjacularctur, nec cum nuda divinitate venit. Si
enim nudam cxhibuisset deitatem , non utique mon-
tes sustinuissent : sol cerle fuisset exstincius. Si nu-
Jdam substantiam stam monstrasset, luna ex oculis
sublata fuisset, lerra periisset, nostrum omnium na-
tura emarcuisset. Propter hoc sedate ac sine strepitu*
descendens, nemine sciente et sensim accessit, ute-
rumque virgineum habitavit. O novas et inopinatas
res ! Lapis liquescit', et uterus non liquefit. Montes
lafebactantur , et uterus Deum poriat. Quomodo id
interpreter ? quomodo exbibeam ? O blasphemi homi-
minis vecordiam! Quomodo ancilla Deun gestavit in
utero? Qui supera examinas, eloquere iufcriora. Qui
ubique prasens est, quomodo erat in ulcro et in
celo? Al ego quidem quod et in solio sederet, et
in utcro virginis habitaret, scio ; quo autem modo,
id nescio. Fide accipio, mente ac cogitatione non
inquiro : sed scio quod visus sit, quodque sit ventu-
rus, nou lurbas ciens neque lumultus, non perdens
neque vastans. Et descendet sicut pluvia in vellus. Di-
xisti, 0 David, regnum Christi, dixisti et perditio~
nem : Qui edebat panes meos magnificavit super me
supplantationem ( Psal. 40. 10). Dic et judicium illius:
(Juare [remuernnt gentes, et populi medilati sunt inania
(Psal.2.1)? Dic etiam crueem : Foderunt manus meas
et pedes meos, dinumeravernnt omnia ossa nies (Psal.
21. 17. 18). Dic quoque fel ipsius : Dederunt in escam
meam [el, el in siti mea polaverunt me aceto ( Psal. 68.
$2). Dic ipsius et unctionem : Impinguasti in oleo ca-
put meun (Psal. 22. 5). Dic ipsius ct baptisma. Super
aquam refectionis eduéavit me (1bid. v. 2). Dic ipsius
et mysleria : Parasti in conspectu meo mensam, adver-
sus eos qui (ribulant me (Ibid. v. 5). Die ipsius ct ca-
licem : Calix tuus inebrians we, quam preeclarus (1bi-

% In OUtobon. aic legitur : Propter hoc mansue.am for-
man induit, ac sine srealu, etc.

IN PSALMUN L.

dem). Dic et Jnd:cotum ejectionem : Non accipiam de
domo tua vitulos, neque de gregibus tuis hircos (Psal.
49. 9). Dic etiam convicia que a Jndzis audiit : Spe-
ravit in Dominum , eripiat eum, salvum facial ewms,
quia vult eum (Psal. 21. 9). Dic quoque gentium salu-
tem : Postula a me, et dabo libi gentes hereditatem
fuam (Psal. 2. 8). Dic Ipsius et sepulturam : Quoniam
non derelinques animam meam in inferno , nec dabis
sanctum tuum videre corruptiofiem ( Psal. 15. 10 ). Dic
illius et in cxlos assumiptionem : Ascendit Deus in
jubdilo, Dominus in voce tuba (Psal. 48. 6). Dic et apo-
stolorum delectnm : Pro patridus tnis nati sunt tibi
Alii (Psal. 44. 17). Dic etiam chorum virginum : Ad-
ducentur regi virgines post enm (1bid. v. 15). Dic item
Ecclesiz vocationem : Astitit regina a dexteris tuis,
in vestitu deaurato circumamicla, varietate ornata (Psal.
44. 10). Dic ejus sessionem a dextris : Dizit Domi-
nus Domino meo : Sede a dextris meis , donec ponam
inimicos tuos scabellum pedum tuorum ( Psal. 109. 1).
O David, universam prophctiam annuntiasti, et
quare vociferaris : Cor mundum crea in me, Deus, &
spiritum rectum innova in visceribus meis ? Rex es, dia-
demate redimitus es, purpura amictus. Sed ait : Fo-
lia sunt hxe, et nox, et somnium. Pulchritadinemn
illam veram qaxro. Da mihi Spiritun sanctum , ut
iterum alloquaris me, et ego tccum loquar. Abscessit
enim a me Spiritus, quemadmodum columba lutum
aspiciens. Cupio ipsam reverti. Tunc veniam, et com-
parebo ante faciem tuam. Non valeo sustinere, quan-
doguidem fiduciam awmisi. Vides Davidem confiteri
Deo. Cerne quantum malum peceatum sit. Et quale
peccatum ? Adulterium et Lomicidium et legis trans-
gressio, scrmonum Dei contemplus. Atque dum
haee dico, prophetam nom aecuso : at celerem illius
peenitentiam annuntio. Sedenim decebat prophetam
adimplere quod scriplum est : Dic % primus peccala
tna, ut justificeris (loai. 43. 26). Il enim illum etiam
justificavit, dum dicit : Peccavi Domino. Venil vero
propheta Nathan, ac dixit : Et Dominus abstulit pec-
catum tuum (2. Iteg. 12.13). Breve peccatum, brevior
confessio. Ex quo enim peccaverat cum uxore Urix,
superabatur a peccalo, alque scriplo Psalmo dixit ¢
Miserere mei, Deus , secundum magnam misericordiam
tuam. EL per omnimodam confessionems accepit so-
lutionem omnis peccati. Sed et Paulus quomodo mi-
scricordiam consequutus est? Saxle, Saule, quid me
persequeris (Act. 9. 4)? O Domiui clementiom 1 llo-
mini dicit : Quid me persequeris? Palresa suum imita-
tur. Is etenim populo Hebraico ait : Populus meus,
quid injurie (ibi feci, aut in quo molestus fui tibi ? Re-
sponde mihii (Mich. 6. 3). Pari modo Filius Dci dice-
bat ; Saule, Saule, quid me persequeris? Quid crgo
Paulus ad hec? Quis es, Domine, qui loqueris wiki
(Aet. 9. 5)1 0 candidum servum!! Stalim do:vinatum
confessus est, cam dixit : Quis ¢s, Domine? Dominus
autcm ad illum, Kgo swm , laquit , Jesus Nasarenus,
quem tu permqueris : sed surgeac ingredere Damascan
ol ibi dicelur 1ibi quid te oporteat facere (Lbid. v. 7). EA
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modo crgo Deus vocetur quod ab alio factum est?
Sive ergo quispiam adoret , sive non adoret , sed glo-
rietur, utpote qui fecerit ea quz ab alio adorentur ;
ille quoque dignus qui pudore afficiatur, utpote qui
grave offendiculum in vitam nostram invexerit. Ad-
orale eum, omnes angeli ejus. Necessario hic angelorum
adorationem indusxit, ut ne erubescamus Deum adorare
quem adorant angeli , simulque sciamus , nos, qui
Deum adoramus , in angelorum ordinem ascendere :.
ad hee item , angelorum esse adorare , non adorari.
Non ergo dxemones adorandi, qui ex angelornm digni-
tate delupst sunl. 8. Audivit, et letata est Sion, el ex-
sultaverunt filie Judee propter judicia tna, Domine.
Filias Judxic omnes per orbein Ecclesias vocavit ,
quandequidem confessio in illis viget: sic enim Julza
explicatur. Sed Sion premisit, utpote primogenilam
Ecclesiam. Hze, inquit, audivit ct laetata est : audivit
idololatrarum turpitudinem, atque etiam angclorumn
adorationem , qua Deum adorant ; jure autem lxtata
est, quia Deum creature patrem adoratum colit. Fi-
lixque Judiee , quas esse dicimus Ecclesias, hujus
rlicipes Lrlitize, jure cxsultaverunt. Judicia vero
i hiec sunt, circa qua: gaudium merito annuntiatur.
Quia ergo ii qui sculptilia adorant, et in idolis glo-
riantur , a3 Dco damnati pudore suffunduntur , hxe
quomodo facta sint, ex sequentibus disce. 9. Quoniam
tu Dominus altissimus super omnem terram, nimis exal-
latus cs super omnes deos. Quoniam per crucem factam
justitiam commemorat, altitudo aniem Unigeniti crux
est : ail enim, Cum exaltatus fuero, omnes traham ad
meipsum (Joan. 12. 32 ) ne quis putaret Christum
non antea exaltatum fuisse , non modo altumn , sed
etiam altissimum super omnem lerram esse dixit,
Cum vero terram dixit, ex parte totum rerum opifi-
cium complexus est. Atlamen superexaltatus est per
crucem copdra omnes deos, scilicet falso sic nomina-
tos : quia cruce dejecti, experimento didicerunt quam
excelsus sil Deus, ita ut per infirmitatem , ut putaba-
tnr, eos qui 5olenles exislimabantur, debellaverit. 10,
Qi diligitis Dominum, odite mala. Ut puram inveniens
dilectionem , amatores ut veros et genuinos comple-
ctatur : ita ut quisquis se dicit Deun diligere, nequi-
tize etiam leviter addictus, aut quampiam rerum sw-
cularium amans, seipsum decipiat. Nam Amicitia
mundi hujus inimicitia in Deum est, ait Jacobus. Cu-
stodit Dominus animas sanctorum suorum, de manu
peccatoris liberabit illns. En quantis bonis fruimur
¢x pura dilectione erga Deum. gancli enim efficimur,
et custodem habemus Denm maxima: possessionis ,
anime nostre, ut ndn simus sub _manu inimici:
quod si forte fuerimus, non nos despicit, scd nos eruit,
interpellans vere peccatorem et radicem peceati,
diabolum ; nobis autem manum porrigit ut fugiamus
eum qui inique in nos insurgit. 11. Luz orta est Justo,
el reclis corde latitia. Lex Dei lucerna et lux justis e-t.
Quapropter alibi dicit David : Lucerna pedibus meis
verbum tuum, et lumen semitis meis ( Psal. 118, 105 ),
Is ipse rectis corde, videlicet recte gradientibus lie-
titiam indit : viam enim illis, zuam oplant, ostendit ,
et ad virtules , quas adire student, invitat, Tu vero
lucem orientem Unigenitum esse intellige, de quo
Joannes Theologus scripsit : Omnia per ipsum fucta
sunt, el sine ipso factum esl nihil quod factum est. In
ipso vita erat , et vita erat lux hominum (Joan. 1. 3. 4).
Quapropter ipsum Malachiel solem vocavit, et quem-
admodum David, ipsum oriturum esse justis declara-
vit ; ait enim : Oriefur vobis timentibus Dominum sol
Justitiee, et medela in alis ejus ( Mal. 4. 2). 12. le-
lamini, justi, in Domino. Beati ob gaudium sunt justi.
In nullo enim mortalium fluxorumaque bonorum le-
tantur, sed in Deo, in quo Umne datum optimum et
omne donum perfectum desursum est, ut ex Epistola Ju-
eobi (Cap. 1. v. 17) didicisti. Et confitemini memorice
mncl:l/iealionis ejus. Confessionein sive gratiarum actio-
nem dixeris sive delictoruin confessionem : heo emm
etiam justis competit ; quoniam nullus crit qui vivet,
¢l non peccabite Necessarie autcm ad recordationem

sive commemaorationem sanetilatis Dei procedit. Qpor-
tet enim ipsi gratias agere ; quod ctian humines san-
clificasionis participes effecerit ; par est etiam homines
sese peccatores confiteri. Quantumvis enim justus quis
fuerit, comparalus com sanctificatione Dei, peccator
deprehenditur ; ita ut Isaias dicat : Omunis justisia nosira
sicut pannus menstruate in conspectu tuo (Isci. 64. 6 ).

1. Davidi. Alleluia. Psulmus scvn.

1. Non sinc causa Davidi Psalmus inscribitue : sed
guia mysteria Christi prienuntiat, quem per Davidem
intelligendum essc Ezcechiel propheta, imo potius
Spiritus sanctus in ipso loquens clare indicat : ait
enim * Et suscitubo vobis pastorem servum meum David
(Ezech. 34. 23). Atqui David multis aute generationi -
bus mortuus erat : sed Davidem vocat Christom ; non
modo ut ex Davide ortum, sed ctinm ut regem ; ser-
vum autem, utpote qui servi formam acceperit. hice
nunc non Davidis Psalmus inscribitue, sed Davidi.

- Cantate Domino canticum novum. Quare ? Quia mirabi-

lia fecit. Hoc est ergo novi cantici argumentum, quod
Dominus mirabilia faciat, vel Prodigia, ut interpreta-
tus est Symmachus. Quicnam illa? Salvavit ipsum
dextera ejus et brachium sanctum eljm. Ecquid illud
miraculi habet, nisi quod homo ob ncquitiz exces-
sum quasi desperatus esset ? lia ut lsaias diceret :
Omne caput in laborem , et omne cor in dolorem. A
pedibus usque ad caput non est in eo sanitas, non est
vulnus, non vibex , non plaga tumens. Non potest em-

astrum apponi, non olewmn, non ligaming (lsai. 1.

. 6). David vero sic : Omnes declinaverunt, simul in-
uliles facti sunt : non est qui facial bonitutem , non est
usque ad unum ( Psal. 13. 3 ). Qua in re dextera et
brachio Dei necessarin opus fuit, videlicet Unigenito
ejus. lpsum enim exprimit utrumque dictum : de quo
etiam Isaias dicjt : Sicut pastor populum suwm pascet,
el brachio suo congregabit agnos ( lsai. 40. 11) : quod
brachinm psalmista non sine causa sanctum vocavit,
sed illud in propria sibi substantia ostendere volens.
Hlud ergo opificium quod perierat servavit : Non enim
venit judicare mundum, sed salvare mundum (Joan. 3.
17). Quod autem Unigoniti adventum propheta sub-
indicet (solus enim cjus adventus genus humanum
scrvat), id Isaias declarat, Nou legatus, inquiens,
non angelus; sed ipse Dominus veniet, et salvubit nos

Isai. 3. 9); illud quoquc sequentia declarant.

. Notum fecit Dominus salutare suum, ante conspectum
gentium revelavit justitiam suam. Salulare et jusli-
tiam sxpe Christum siguilicare jam andea dictum est.
Ilic vero propheticarum dictionum accuratio depre-
henditur, quomedo prius ipsumn notum, deindeque
revelatum fuisse dicatur. Primo notitiam indidit pro-
phetis, quibus illius cognitio concredita est, ex spe-
culatione Spiritus ; ita ut ipse¢ Dominus dicat : Abra~
ham pater noster exsullavit ut videret diem meum , et
vidit, et gavisus est ( Joan. 8. 56 ). Revelatns autemn
denique est per carnem, insuperque per apostolorum
nairacula, que Unigenili virtutem palam fecerunt.
In conspectu gentium. Hee enitn.credentes Christi ad-
ventum susceperunt. Alioquin vero, quia adventus in
carne clara demonstratio est idolorum destructio,
Unigenitus haud dubie revelari potest in conspectu
gentium. 3. Recordatus est misericordia sue Jacobo,
el veritatis tue domwi lsrael. Cur nen satis habuit
Jacob dicere, sed domum lsrael adji cit, nisi ut doce-
ret, eum ipsum qui ea qux jam pranuntiantur ope-
ratus est, Jacobum Iskaelem cognominavisse ? Qua-
propter cum ilo- luctabatur, ut incarnationis myste-
rium prefiguraret : carnis enim est luctari, et cire
cumplecti. Recordatus itaque est Jacobi et l.r.elis,
et in gratiam illius mysterinm impleviti. Quo pacto.
illud ? Accessit videlicet ad oves qu.u perierunt domus
Israel, non illis misericordiam imperticns ( negue
enim digni erant), sed Jacobo, ex quo genus duc:ba-
tur. Recordatus est etiam veritatis donus lsrael be-
nedictionem illam quam Israel , ut hereditatem filiis
suis, in tribum Juda prophetando contulit, in opus
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adducens, verftatemque faciens : erat avtem illa
Non ieficiet prineeps ex Juda, neque duz de femoribus
ejns, donce venial is cur reposilum est , et ipse exspe-
ctatio gentium (Gen. 49. 10). Quibus apprimne consen-
tiunt quee sequuntur : Videruns omnes termini lerre
salutare Dei nostri. Ad Jud:es cnim ut sibi proprios
advenit. His autem oculos claudentibus (Obturaverunt
eni:n , inguit lIsaias, oculos suos, ne viderens) [lsai.
53. 15]), eorum loco termini terre, videlicet gentes,
viderunt salutare Dei, quod prius non viderant.

2. Hoce quippe est quod uunc prophetam obstupe-
facit, de quo etiam Christus admirans dicebat : In
judicium ego veni in mundwm hunc, ut_qui non vident
videant, et qui vident ceci fiant (Joan. 9. 39). 4. Jubi-
late Deo, ommis terra. Jure quidem, guoniam eninmu-
nia sunt bona : non enim unius regionis, qualis erat
Judiea, non gentis unius, sod telius generis est insti-
wiem mysterium, de quo nos jubilare, quasi in com-
muni bello victores , Jubet. Terram enim hominem
generatim sumptum vocavit, ut in scquentibus clarins
dicitur. Cantate, et cxzsultate , et psallite. Nun ergo de
aridic elemento, sed de hominibus dicere instituit.
Quapropter cen ad multitudinem sermoncm habet :
jnbetque primo canere, deinde cxsultare, postremo
psallere : ut divini gawdii initium atque finem Dei
glorificationem habeamus. 5. Psallite Domino in citha-
ra, in cithara et voce psalmi; 6. in tubis ductilibus, et
voce luba cornee. Jubilate in conspectu Regis Domini.
Etinmsi tempus Fuerit quo his iustrnmentis ad Denm
glorificandum utehantur, ad nes citharam virtutnm
concordiam intelligamus, que nullo modo potest ob-
tineri, nisi carnem mortificemus, ut iis quasi chordis
virlmtum concentumn perficiamns . et psalmi vocem

“Deo placentem in cxelum emittamus, Quoniam vero

post citharam tubam commemoravit, citharam cerie
vocat Vetus Testamentum, in quo psallendum erat :
ex cithara enim pealinodiam councinnari jusstm erat :
mbas antem Evangelia, in quibus jubilare merito ju-
bemur in conspecin Regis Domini, scilicet Christi,
utpate qui per evangehicum institutinm spirituales
vicerimus inimicos. hlvoque tubas plurimas simul
commemoravit ¢t unam, quia Evangelium, licet se-
cunduin virtutem un:om sit, in guatuor tanen Evan-
gelia per evangelistas scriptores distributam  est.
Animadverte autem prophetici dicti accurationem.
Nam tubas, quie plaraliter memorate de evangelista-
rum  personis accipiuntur, ductiles vocat, id est,
eneas ; xucie namque facte sunt evangelistarum
linguze, per donum Spiritus sancti. Tuba autem cor-
nea est evangelicum verbum mysteriumque in co
contentum, quin caput lufhel Cl_lrisl_um,.qui cornu
congruenter vocatur : in ipso enim_inimicos possu-
mus cornn impetere : huic itaque Evangelio vocem
necessario attribuit , In voce, inquiens, tubm cornece.
Quoniam  plurimis historiam exponentibus , unius
tamen Evangelii vox per omnes auditur, qui concor-
dissime mysterium describunt. 7. Movealur mare et
plenitudo e;us : orbis terrarum ct omnes qui_habitant iu
0. Moveri mare et plenitudinem ejus, scilicet marina
animalia ot choreas agant, jam supra diximus. Quin-
ctiam metu prodigiorum a Domino in mari patrato-
rum, ipsum commoveri jure dixeris. Neque cnim
Dominum solummodo, sed etiam Petrum ambulantem
excepit ( Maith. 14. 25. sq¢. ) : ac Jesu pracipiente,
piscem qui staterem habebat protulit (Hatth. 17. 26).
Idipsum quogue de orbe terrazum deque habitantibus
in co dixcris. Ipsum cnim a-reellece ol commovere po-
terant miracula a Glristo et a prophelis patrate. Ipsis
quippe orantibus multa commovebantur, ut narrat
Lucas (Act. 4. 81. et 16.26). 8. Flwmina plaudent

mann simul. Flumina dixeris operationes Spirvitus,

quae plaudere manu, ulpote in unum collectee, tem-
pore adventys Christi dicebantur ; de quibms dicebat :
Qui credis in me, sicut dizit Scriptura, flumina de ven-
ire ejus fluent aquee vioe (Joan. 7. 38 ). Dicas eliam
seusilin flumina plausisse manu ct choreas egisse,
quando Christum baplisma suscipientem Jordanis
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excepit. Commune sijquidem hoc erat gaudium Bomi-
num et aquarum. 9. Nontes exsultabuns a facie Do-
mini, quoniam venit. Mountcs vocari prophetas ob €x-n-
templationis sublimitatem, jam supra diximas. 113 de
prasentia Christi merito essuliabint , quia ipsoram
prophetia in opus esivil : nam si sensibilia intellexe-
ris, jure eliam hoc modo exsultabunt, quoniam sole-
bat Judaicus populus idolis imnmolare in escelsis, ut
in libro Regum narratur : deinde vero in advemin
Christi hoc cessavit. Quoniam venit judicare tevvam.
Judicabit orbem terre in jus'itia, et populos in aequmi-
tate. Quomodo ipsun venire dicit, nisi quia propheta
cum essel, quod ut futurum pranuntiabat, id quasi
raesens coriebat ? Sed primo de adventu im carne
oquitnr, qui prior fuit ; sccundo autem de secundo
ejus adveutn, in quo judex venturus est. Verusn in
wrimo ejus adventu bona ex eo parta cuseipil ; secun-
dum autem adventuin metn judicii jam adesse putat.
Utile admodum est terribilia pre oculis habere, et
quasi imminentia respicere, ut hine peccata prascin-

amus. Qux est antem judicii acconomia ? Justitia et
wquitas. Ilaque injustitiim fugiamus , et a tortnesis
declinemus : ne dolis fidamus, avaritiam ne sectemar.
flec quippe sunt Dei judicio contraria, ct eus qui bis
addicti sunt in damn:ationem deducunt.

1. Davidi; sine inscriptione apud Hebraces.
Psalmus xcvu.

1. Alii quidem omnes sine inscriptione Psalmaa
cdiderunt : sed Davidi inscripserunt Sepluaginta in-
terpretes, quasi de spirituali Davide Christo prophe-
tiam contineat. 4. Dominus regnavit, irascantur pepudi.
Judzorum populos dicit : hus eniin regnum Christi
in iram et furoremn concitavit, ita ut Pilato dicerent:
Noli dicere quod rex sit Judeorum (Joan. 19.21): ac
rursum : Non habemus regem, nisi Coesarem ( Ibid.
v. 48). Qui scdet super Cherubim, moveatur terra. Ju-
deam rursus subindicat. Cum enim Magi ex Oriente
venerunt dicentes, Ubt est qui natus est rex Judaornm ?
Vidimus enim stellam ejus in Oriente, el renimus ed-
orare eum ; audiens Herodes turbalus est, et omnis Jero-
solyma cum illo (Matth. 2. 1-3). Quid aviem fecerit
ille qui sedet super Cierubim, sequentia indicant.
2. Dominus in Sion magnus ¢t cxcelsus super omnes
populos. In Sion enum jauuis clausis ingressus , ma-
gnitudinem suam ostendit ; atque per hoc miraculum
clare demonstravil, se esse illum super Cherubim
sedentem. Et ideo gquaccumque facit ille cresture con-
ditor, natura nostra priestantiora sunt. Tune oslen-
sus est excelsus super omnes populos, cum apostolis
donum Spiritus sancti tribuit, qui cjus celsitodinem,
non uni populo, sed omuibus ubique annuutiarust
3. Confiteantur nomini tuo magno, quoniam lerribile e
sunctum est. Omne Dei nomen magnum est : nam mo-
dn ad ejus gloriam consentaneo intelligenda sont ¢jus
nomina. Siquidem si Dominus dicatur, non pari, qua
apud nos, raiione dicitur ; si Rex, diverse in eo in-
telligitur regni dignitas. Calerum magnum est Dei
nomen, quo seipsum nominavit quando Moyse diecn-
te : Ecce cgo veniam ad filios l1srael, el dicam eis : Do-
minus Deus Hebraorum misit me ad vos : et si interro-
gent me, (Juod nomen est ipsi : quid dicam cis ? respon-
dit ei : Dices filiis Israel, (Qui est misit me ad vos ( Exod.
3. 13. 14). Huic terribili et sancto ut confiteamur
propheta prarcepit. Nam qui temporaneus cst, etiamsi
potens sit, nou tamen admoduin tevvibilis, quia quo-
dam decurso tempore ejus dominatio cessat : qui au-
tem semper est et ateraus, jure terribilis cst ; nulla
(quippe spes est ipswin aut mutandum aut cessaturum
esse. Quia vero sanctuin ct tervibile hoc nomen esse
dicit, terribile essc intelligas inimicis, scilicet demo-
nibus , qui vel invocationem ejus fugiunt ; sancium
autem fidelibus, qui non alie modo, quam per noren
Christi sanctificstionem habent. 4. Et honor regis ju-
dicium diligit. Quod enim est judicii opus ? Insos:tes
absolvere, noxios declarare : quapropter judicium di-
ligit Regis honor, id cst, imperium vt potentia. kico
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reliqui mterpretes pro honore, alii Fortitudinem, alii
Imperium ediderunt. Tw parasti directiones. Quomodo
paravit? Premissa lege, in qua pracepla seu directio-
mes constituit. Nam recta via progred: [icet, si secun-
dum illa incedatur. Judicium et justitiam in Jacob tu
fecisti. Qua ratione ? Ea que dicta_fuit utique, Lex
enim data In Jacob (de genere lsraélis loquitue) hee
judicium peceatoribus intulit, nempe condemnatio-
nem, et recte viventibus justitiam ostendit, secundom
quain vivendum est. Cur autem hec nunc declaravit?
Ut auditu nos certiores faceret, ct testificaretur eum
quiilla patravit ipsum esse qui crucem pro nobis sus-
tinuit ; id vero declarant sequentia. 5. Exaltate Do-
minum Deum nostrim, et adcrate scabellum pedum
ejms, quoniam sanclus est. Ecqua de causa non solium
Pei potius quam scabeln adorare pra:cipit ? Quod
tandem scabellum ? Certe terram : nam Calum, ins
quit , mihi solium , terra autem scabellum pedum meo+
rum (Isui. 6. l{.
%. Atqui non licet nobis adorare elementa. Verum
eum ille dicit locum, quem per alium Psalmum clarius
exposuit, Adoremus, ivuiens in loco ubi steterunt pe-
des ejus (Psal. $38. 7) : Golgotham dicit. lile quippe
locus tempore passionis sub pedibus carnis ejns vero
fuit. Quare non satis habuit dixisse , Scabellum , sed
3it, Scabellum pedum ejus. Licet omnibus manifestum
sit, scabellun esse scabellum pedum. At hic pedes
dicit humanam Christi naturam ; caput vero divinita-
tem. Golgothas igitur sub pedibus humane nature
fuit, ubi qui adorat, Christumn esaliat. Ipse namque
putat exaltationem cjus esse passioues : per illas enim
salutem nostram operatus est. Quamobrem Nicodemo
dicebat : Sicut exultavit Moyscs serpentem in deserto ,
ita exultari oportet Filium -hominis ( Joan. 3. 14 ). llie
jare sanctus vocatur, tantam presens sanclitatem
Babens, ut consortio suo percmores sanclos elficeret,
6. Hoyses et Aaron in sacerdotibus ejus,et Samuel inter
eos qui invocant nomen ejus. Invocabani Dominum , et
ipse exaudivit eos. Quandoquidem ct sacerdotes ct
prophetae, saneti dicebantur, horumque sanctoram
scabellum non oportet adorare, ostendere vult quan-
wn sit inter ipsum et alios sanctos discrimen. Ipse
erim erat Sancius sanctoram. Quapropter Moysem
ul legislatorem, Aaronem ut sacerdotein, Samuclemn
ut prophetarum principem commemoravit, ulpote qui
sancti fuerint. Attamen illi nomen Dei invocabant, ¢t
quie operabantur, nen sua, sed ejus (i se voeabat
virtute operabantur : ut in sequentibus clarius enun-
tiat. 7. I'n columna nubis logucbatur ad eos. Quoniam
cuslodierunt testimoniu ejus, el praecepta ejus que dedit
illis. Wi, inquit, ex viriute profecerunt, eo qul cu-
stodierant legem Dei ac priccepta quie ipse dederat
implerent. Cum autem Dei visione digniti sunt, in
columna Deum viderunt, quod substantiam viderc
noa possent. Christus autem won sic; sed in scipso
Patrem babet, et ipse in Patre est : sed neque ex
profeetu ad dignitatem ascendit. Vide namque Pilato
witerrogante : Rex es tu (Joan. 18. 37) ? uonam illum
ex interrogatione abduxerit : Tu dieis quonium rex
sum : ego in hoc natus sum ; id est, Regnum non tem-
porancum, sicut ¢t ortwn habeo. Ad hunc psalmista
sine ulla verboruin ambage sermonem dirigit. 8. Do-
mine Deus noster , tu eaaudieba. eos. Deus noster :
quorum? Eorum qui per fidem ipsi militaverunt, et
Deum qui swper omnia est possederunt ut sibi pro-
prium per adoptionem biptismi. Quod sutem Deus in
rimis dicatur eorum qui in ipsum credidcrunt, docet
homas : cum enim Christum contreelans credidit ,
Dominus meus et Dzus meus (Joan. 20. 28) ait; pro-
privm suum proclamavit Deumn emn qui super omnia
Deus est. llic itaque, in quem nos credidimus, a pri-
scis illis justis non ignorabatur ; quamobrem ipsovs
precautes exaudiebal, ut testilicantur sequentia: Deus,
tu propilius [uisli eis et ulcisccus in omnes adinventiones
eorwm. Vides eum de Christo dicere : ipsi enim pro-
prium esl, peeeatis nostris, non nunc tantum, sed pri-
scis temporibus propitium esse : de quo etiam Pautus

dicit : Quem afromuil Deus propitiatorium per fidem
in sanguine ad oslensionem justitice ejus (Rom. 3. 25).
Ipse ulciscitur in omnes justorum adinventiones. Qu?:u
enin multa illi ad salutem generis humani adinvene-
runt, spiritualisque inimicas ipsis adversabatur, ulia
est illos crux, tum justorum adinventiones stabiliens,
tum tollens eas, cum quispiain inutiles labores susci~
perel. De quibus clamabat Jeremias : Hei mihi, mater >
quem mie genuisli , in litigiis et disceptationibus in omni
lerra ; neque profui, nﬂue profuit mihi quisquam : vir-
tus mea defecit in maledicentibus me (Jer. 15. 10). 9,
Ezaltate Dominum Deum nosirum. Ecqua exaliatione
opus habet qul est altissimus ? quomodo ab hominibus
exaltabitor qui est in c®lis? Verum alia, inyuit , de
illo cogitate. Quo pacto? Et adorate in monte sancto
ejus. Altitudo ergo Verbi Dei est adoratio in monte
sancto. Quemadmodum enim gloria_regi sunt tropxa
in bello parta; sie et Christo cruchituum tolerantis
in monte saucto, qui crucein suscepit, exhibita. San-
clum autem vocat montem non ex seipso, sed ex
Crucifixi in illum adventu. Ideo intalit : Quoriam san-
¢clus Dominus Deus noster. Si vero sanctus, quodcum-
que ejus adventu dignatur ille, sanctum elficitur.

1. Davidi ad confessionem. Psalmus xcix.

Anonymus est hic Psalmus , neque ideo tamen est

a Davidis prophetia alienus : sed fortassis non eum
in templo cithara pulsavit, neque aliis psalmorum
cantoribus tradidit. Indeque est quod eum prophetia
sine nomine efferat. Cxterum hic confcssionem gra-
tiarum actionem esse intelligamus oportet. Iloc enim
vult ipse prophetiz sequenlis scopus. Quamobrem
Aquila, In gratiarum actionem, Symmachus, In bene-
dictionem, Quinta editio, In laudem, ediderunt. 2. Ju-
bilate Deo, omnis terra, servite Domino in letitia.
Magnus nunc prophetie ordo accurate illam conside-
rantibus deprelienditur. Jubilare enim omnem ter-
ram jubet, quasi victoria a nobis de communi hosie
reportaia; cumn sciamus autem Deum esse victorie
auctorem , valt ut illi serviamas in Letitia : quemad-
modum Paulus diecbat : Ut omnes gaudeamus, incas.-
santer oremus, in ommibus gratias agamus (1. Thess.
5. 16), seientes cui, et quibus conditionibus serviamus,
qua servitute liberati simus, et ad gquam vocemur,
quod jugum pro quo jugo commutaviinus, pro gravis-
simo levissimum adepti. Introite in conspectu ejus in
exsullatione : id est, in Letitia ; latitiam vero subin-
teiligit non hanc temporariam. Quemadmodum enim:
viris puerorum Letitia ridicula videtur, quoniam ii de
rebus nullius pretii Letantur et gloriantur : sic pecea-
torum Letitia justis videlur viluperanda ; lxlantur
enim de ciecitate deque divitiis ex rapina partis, de-
que aliis hujuscemodi, de quibus gaudere non licet,
quandoquidem ante tremendum judicem adducendi
sumus; sed potius de contrariis, cum bona nostra
diripiuntur, cun calumuiis impetimur, de bis,inquamw,
poterimus intrare in conspectu Dei in exsultattone,
quod declarant Domini verba : Beati estis cum expro-
braverint vos, et persequuli fuerini ; el dizerint omne
malum verbum contra vos mentienles, propier me. Gau-
dete el exsullate, quoniam merces vestra mulla est in
celis (Mauh. 5. 41. 12). 3. Scitote quoniam Dominus
ipse est Deus noster; ipse [ecit nos, et non ipsi nos.
Yidew Spiritum contra omnem linguam haereticam
ugnare? Quia enim quidam Trinitatem scindere , et
nigeniti diguitalem vilipendere volentes , ipsum di-
cunt in Scriptura divina vocari Dominum , Patrem
vero Deum ac differentiam inter Dominum et Deum,
gua nulla est induennt, atque apostolicam vocem ad
erniciem suam in blasphemiam detrabunt : Unus
eus Pater, ex quo omnia, et nos in ipsum : et unus
Dominus Jesus Christus , per quem omnia (1. Cor. 8.
6) : Filiumque dicunt minorem Patre ut Dominum :
non enim Deum nominari eflutiunt, neque Ipsi adscrie
benduin esse nomen illud secundun apostolicas vo-
ces : Verum non in omnibus scientia est (1bid. v. 7) :
ut eorum timida vanaque dicla prascindat propheta,
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tende bamavis rationibus ; des sacra ancora. Excessus

quid ; homo cur dicatul mendax. Beneficia ut dujlicentur ;
quomodo vox calicem intelligenda sil in versu sequenti,
cpulcra martyrum bouorabilia. Swut bona etwala vincula ;
gratus animus maxime Deo placet. 319-527
Exres1t10 in Psalmum CXVI. 3:7-528
EXrosiTio in Psalmum CXVII. — Sacerdolii dignitas.
Affectiones oculam mentis excecantes quot sunt. Dei ad-
ministratio ul contemplanda et investigauda ; Deus qganlo
hominibus clemewtior ; afflictionem cur permittat Dcus.
Spes in Deo bona 5 spes in homine periculosa ; in Domino
ut sperandum. Resurrectionis imago ; tentalionis et casli-
gationis lucruun Gratiarum actio maximwin sacrificinm ;
yrophetie cur plernmque obscura; Curistus lapis angularis.
Gandere bonis non parva virtus. Gratia Deo agenda etiam
sine beneficiis. : . 528-338
EXrosiTi0 in Pssimam CX1X.—Graduum canticum unde
dictum. Afllictionts lucrum ; afflictio maxisnam excusatio~
new babet. Delesi fugiendi ; iwmprobitatis suppliciom. Pe-
regrini in bac vita siwus. Malorum cousueludo bunis est
molestissima ; vila pr@sens bounis longa videwur ; malis
autem brevis. Bc“;b ac pugue ::du;a m:grwp;: e; mn::l:le
ovis, et luj.os superabis ; mansuel i nax -
deanda. y ! 338-344
EXPoSITIO in Psalmum CXX. — Os homini sublime de-
dit Deus. Arbitrii nostri libertas. Pedem in commotionem
dare quid ; mundasarum rerum instabilitas. 544-347
EXPostTIO in Psslmumn CXXI. — Privatio bouorum seu-
sum eorum efficit quem usus {ructus non eficiebat. Cur Je-
rosolymis solum sacrilicare, orare, elc., licebal ; festorum
et conventuum utilitas ; in Jerusalem priucipatus dtq;lex )
sacerdotum et regum. Moralis exhortatio. ~  347-3%1
EXrosITIO in Psalmum CXX1I. — Ex misericordia salu-
tem consequimur. L. 551352
EXrosITIO in Psalmum CXXTII. — Captivitatis bono Ju-
dai vitarunt idololairiam. Prosgcrorum et adversorum al-
ternationis utilitas ; ira rationis expers ; perturbationes
animi utl sanari possint. Quantis nos auxiliis instruxerit
Deus adversus disholumn ; qui fit ab ipso nos lameglsguggné
EXposITIO in Psalmum CXXIV.—Pax sanctorum. 356-359
EXPOsITIO in Psatinum CXXV. 360-362
EXPOSITIO in Psalmum CXXVT. %6
EXPO3IT10 in Psulmum CXXVIl. — Timens Deum felix.
Mulie exponuntue vie ad cxlum fereutes ; numerum
clandit laus elcemosyn®, cujus efficacia exemplo Lazari il-
lustratur, Omnibus diebus vite tue. Promissa Dei ut im-
pleantur, 348-371
EXPosiT10 in Psalmum CXXVIII, .
EXPOsITIO in Psalmum CXXIX. — Profunditas precum,
Mulicres quadam cum lacrymis precando, oplata ngg‘;
trant ; Ister seu Danubius sepe glacie concrescit. 373-37
EXposiTio in Psalinmn CXXX. — Quandonam gloriari
Kceal. Arrogantes ct superbi ({unnlopcre fugieadi. 577-379
EXPosini0 in Psalivam CXXXI. — Mosis mansuetude,
Promissa Dei o) erationem nosiram exspectaut.  379-38¢
EXrosITio in Psalmam CXXXII. 384-380
EXxposiTiO in Psalmum CXXXIII. — Quantam requirat
sauctitatem Eucharisti® receplio ; corpus el sanguis Do-
wini in Eucharistia ; nox non lota somno consumenda.
Preces ubigue emittende. . 3806-387
EXPOSITIO in Psalmuin CXXXIV.—Psalmodize vis; Judaici
prpuli electio. Maria elementorum contrariorum mixtio ;
ventorum commoda ; veati quomodo in thesauris. Providen-
tia Def ad omnia pertinet. Sinulacrorum vanitas ; demon
cur idolis assideat. Benedictiomuin differentize.  387-399
EXrositio in Psalmum CXXXV.—Deus perpetuo miserce
tur. Miracula Dei pon potentiz solum sunt. sed etisnn be-
nignitatis ; celum propter hominem faclum; elementorum
usus. Maris Rubri divisiones; Agyptiorum obstinatio ; nu-
racula rara sunt. Providentiam Dei in Israelitas exaltat ab
exitu Egypti, ad occupationem terre Chanaan. Humilitatis

vis. 399-403
ExposITIO in Psalmum CXXXVI. — ProphetartT(; m‘os
=407

EXrosiTio in Psalmum CXXXVIL. — Ut a Deo exaudia-
mur in uobis est. Afllictis Deus adest. Miservicordia Deinon
datur indiscriminatim. 407-410

ExrosiTio in Psalmuin CXXXVII. — Quomodo vox pro
basti de Deo iatelligenda sit ; sessio et resurrectio quid ;
Dei prescientia. Prascientia Dei hominem bonum aut nia-
lu:n non facit. Tenebre afflictio ; nox calamitates; elemen-
lorum operatio in contrarium a Deo, cum vult, traducitur.
Possessor rei sesse curam gerit. Viri sangninum fu-
g_h-ndi; improbi vitandi ; lex sepes; Judeorum mutabilitas.

ia aterna via virtutis. | . 411-419

EXPosITIO in Psalmum CXXXIX. — Voluntas mala ho-
minem pejorem facit feris; bouiri noxium nibil prater

371-372 .

peecatum ; homo vitiosus fera improbior. Liabolus ahsolute
malus ; malus sibi ijsi soli nocet. Improbi non timeudi, sed
miserandi; malis homiuibus non fosultandum ; improbo-
rum consuetudo vitanda, Afflictus ut ad Deum conﬁl iat
Meditatio in vitiis pessima ; vitium sibi ipsi peena est. Liue
guie petulantia ; peccatum venatioui cur comparetur. Ratjo
a Deo non poscenda. 419-420
ExrostTio in Psalmom CXL. — Clamor in sacra Scri-
plura_quid ; clamor cordis. Oratio a Deo exaudiri digna
qu. Inimicis non male precandum. Altaria duo Jerosuly-
wis. Fragrantia orationis ; thuribuli typus, linguz et ma-
nuum puritas ; vespertinum sacrificiin cur dictum ; manus
cur levande in oratione. Lingu et oris custodia ; lacendi
el loquendi vicissitudo. Maxime propter sacrificiun corpo-
ris Domini lingua sancta esse debel. Silentii intempesiivi
malum ; aflictis condolendum. Oliosi verbi reddenda ratio.
Cor et virtutis et vitii fons ; liberum arbitrium ; excusatio
in peccalis pessima ; confessio peccati solatio. l‘eccawrum
confessio Deum maxime placat ; conviviorum et theatro-
rum pernicies ; reprebensores justi non aversandi. Oravoni
soli uon confidendum, sed et operandum. Sacra ancora
spes in Deum. 426-442
EXxpPostrio in Psalmum CXLI. —Afllictionis commoda duo.
Aiflictionis effectus. Calamitosis pauci adsunt. Laquecs
etiam in virtutis exercitio tendit diabolus. Peccata num-
quam digne Deus panit; confessio gratiarum actio. Afli-
ctionis tolerantia meritoria. 442-446
EXPOsITIO in Psalmum CXLII.— Conscientia judex inte-
rvior; auxilium Dei in quibus rebus quzrendum. Justitia
Dei clementia; dilavii runitio quam levis. Coufessionis
eccalorum fructus. Humilitas multiplex. Peccatorum tene-
% ; pauperes cur non audiuntur a mundanis. Animi sibi
male couscii conditio; fmproborum wisera conditio; de-
scriptio avari; preteritorum memoria quam utilis, Miracu-
lis nunc opus non est. Peccati natura lacus; Deum semper
iutueri debemus, et ab eo pendere. Equilas et justitia pro
clementia et misericordia, oratio sine opere mmilis.

EXPosITIO fn Psalmum CXLITI. — Auxilium divinum no-
bis necessarium ad bellum contra demonas; bellumn diaboli
adversus homines; misericordiam Dei ut consequamur ;
subditos ut in officio coptineas Dei auxilio opus est. Here-
ticorum presumjptio ; Denm esse ut didiceriums; substan-
tia Dei nobis ignota. Deus quomodo dicatur descendere et
tangere : mauus Dvui quid ; alieni filii qui sunt. Proximis
nostris auxilio esse debemus ; Deus cur a nobis laudari
velit ; membra nostra ut Dei faudes canant. Prospera que
habeantur in hoc mundo. . -8

EX»0sITIO in Psaloum CXLIV.— Carnem et sanguinemn
Christi edimus; benedictio per res ipsas; homo cur factus;
Deiin nos beneficia. Contra Anomawvs. 0 era Dei ejus pro-
videntiam laudautia. Peslifera ac noxia etiam Dei sunt
providentiz. Bonitas Dei in omnes ; Cain  unitio ex beni-
guitate hei; mortis genus levissimun | er aquam; muie
res ul Deum henedicant. Vicissitudines temporum ad quid.
Afflictiones utiles. 72

EXrosimo in Psil.oum CXLY. — Principum conditio
eademn que |leheiorum. 472-478 |

EXPos1110 in Psalmum CXLVI. — Afflictos consolari Dei
proprium. Providentiz amplitudo ; poj ulus Dei Leculiaris
qui dictus. . 475-478

EXPOSITIO in Psalmum CXLVIL. — Terra fertilitus Dei
pruvidentiee adscribenda. Nature operatio in contrariut
mutata. Peccatores etiam ante legem punit. Naturalis iex
omuibus iusita ; conscienti lex. Ecclesizz oppugnatio et
incrementum. 478-48)

EXrosiTio in Psalmum CXLVITI. — Contra Manicha®os.
Taudandi modi varii © Dewn ut landet ereatura inanimis.
Mundus et opificem habet, el creatus est ; slabilitas mundi
et 2quabilitas vicissitudinis temporum ; coutra Manicheeos.
Quid commiodi serpeates et scorpii afferant. Magistratuum
necessitas.

EXposi110 in Psalmum CXLIX. — Gratiarum actio in
quo consistat. Psalterium sup.erne movetur, 493-493

EXrostrio in Psalimum CL. — Membra nostra ut Deun
laudent ; musica instruinenta cur Jud®is permissa ; laus Dej
sacriflicium ei gratissimim. . 495407

MONITUN a4 duas Howilias in illud, Ne timueris cum di-
res factus fueril homo. 497-500 .

OMILIA in dictum illud prophet® David, Ne timueris
cum dives [factus fuerit homo, et cum multiplicala fuerit
gloria demus eiusg;:al. 48, 17); et de hospitalitate. — Di-
vitiarum vanitas. Quis vere bowo sit. Exempla wicissitudi-
uis rerum humanarum. Divitie vera qua; adulatorum in-
doles; eleemosynz laudes. Chrysostoinus pastor. Pecca-
tnm waum timendum; Abraha hospitalitas. Pauperes sunt
Christus. Abrahami studiuin hospitalitatis magoum. Gloria
externa contemnenda ; vera gloria hominis que sit ; quw
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